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Florean par Grizzan. 
Fogo di 1310 ! Saveso che vai tez ! Chèste sete-

jnane passàdè, il borg' dal Cròtt al ere in stat di 
assedio; Uòré' decldrade fra ì' seuelàrs e i con-; 
tadiria 'Hllé robuste Iraccìa. Quatri frutazz, par 
passa l'ore, e jerin làz a sintl chel bocon dì 
pistò, che al dìs su tantis' di ches bestialitaz sul 
.pulpit dì San Zorz, cussi come . che ' si laress à 
sintt, pai bacali,' un àarlatàn ohe, in ' talmiezz 
•de piazze, je dft'tid intihdi 'a chei quatri cocài 
•che stan 1\ a scoìtàlu. cua tainte di boce viarte. 
Di che straàe-pó', si sa, i iniei qua1;ri scuelaruzz 
'6'volevin sveà il voli,'parcè che e savevin che 
in Grizzan and' è une vere di bielis pulzetis che 
•van a binidizion la aere, cùmò ch'ai è il mes di 
Mài. Ciò,, ce oleso,'.fantaz2 è fantatis si ciatin 
•dulà^ che puedin ; sèdi' e's mairionetis, sedi in 
Glesie, 0 è mùsiche, al è cheli instess par lor, 
pur di oiatassi. Ma che dai predis e jè line ba-
•raohe dulà che nò si pò migo fa ce ch'ai còmude ; 
ê  se qualohidùa al crod di podè là a fa il pur-
cinell là drentri, ior no lu lassin'j è' uelin ve lor 
il-privilegiò. Ahzit,and è staz di chei che han 
vùt cur dì dì ,bosirand il Crìst a la,';int : « Chest, 
chest.al ha di sei il uestri purcinelir» 
• Cussi mo' ai" prédis di San Zoii nò i comodave 
gran che i scuelàrselessiri te sc'hùteghe, a trai 
di voli es pulzetis.' AI par che,' ance sun" chest 
póiit, ciarte ndarcàrizie, i predis a la uelin dùté 
p a r s é . ' • , ' ' " • ' • ' • • • ' • ' 

• Ma i souelaw no: hàn nome i voi, e haii ance lis 
Drelis, (e q'ualchidun a lis ha ance ben ìungis, e 
'Ohell al è sigur di fft cariere e di deyéntà. al
manco comendator, ò' segretari general,') ' e ep 
sintirin cheli ciossùl, ch'ai predi'ciavè, a dì su eie 
sao jo ce razze di insolenzìs' o'uintri da'l 'Italie, 
no poderin mo' tigniasi dì fa un pOo di sussur. 

B han fatt mal, nO; lu nei, patcè che no jeyin 
nè-a ciase so, nò:, in, piagge.; 'pia, 'ifo'g'o '.ài ';bìo ! 
quand ch'a si sìnt ciartis rWis dì uh ohe^ in'fin 
dai conz, al ha il ooragìo di sberla nome parcè 
•ch'ai sa che nissiiii.riol pò rispùi'ndil, co sì viod 
•un massepassut a spalìs dai minòiòh's, ch'ai si' 

mett a fa il traditor de patrie e.oh'al si tea in 
bon, o dìs la veretat, ch'a ì ul unmonte di virtut 
a stii cujezz e a lassa ch'ai zorni, senze sintissl 
a vigni su une voe prepotent di fai cercià' di. ce 
savor che sa la some di boscHf o di mandàlu, al
manco, a fassi.... frizzi. .. : 

Jo, ch'o sai cemud ohe jè, ao voi pardie; pài 
pìs di ciarte. iat, 0 ju lassi ohe s'es fàaia ê cohfe 
s'es dtsin fra di lor, e Ju hai tal ort K se diigg^ 
i talians e ju vessin dulà ch'o j«: hai j'ò, ma da 
bon sì che, ance 1 predis e la varessin, di da 
piezz in ck, mltu.de vie. 

Dunce dutt il dituart dai scuelars, second.jl 
mio mud di viodi, al è stat cheli di là a finlle in 
tua lug, dulà che, za'e dovevin immaginassi, ch'a 
podevin spietassi nome atupidis inaolehzis cuintrt 
di cheli ohe ogni bon taliaa al ha di piai sacrò 
tal so cur. . .• , . - . 

In quant al rest,. e jè simpri stade ohe par fa 
'1 amor a si vadi in glesie come ohe si laress in 
aardin o ator lis muris. E se 1 predis e intindia 
ch'a si vevi di ve plui rispìett pe oiase di Dio, 
(pa: dile come ch'a la dìain lor,) ch'a scomenziix 
lor a rispetaie un pOc mior ; e ch'a- la capissin, 
se uelin, che, parcè ohe son in. te so buteghe,' a 
no i è perraitut un.., pio .di ufiadì i siatimeriiz 
di chei ohe i fasia '1 onor . di vignij ipàr uu! fiù 
0 par cheli al^ri, a scolta lis lor fandonìs. . . 

Dopo dutt, in cheste facende, di San Zorz, Ibi* 
sugne tigni cont, che in.te zoventut al covante 
di compati un montis di.robis; parcè che, aiiftl 
une ciarte etat, se ance si fàs qixalchi monade, 
si la ffts par lezerezzq e no par tristerìe. 

Ma une tristerie biele;e buine e jè ohe di.piro-, 
fità dal pulpit, 0 de tonie, par metì su.une sdrunie 
di pOi dalle raèttsie, braccia •QyxìntTl di quatri:irii.*-
tazz, par che po' dopo le roimie S^ac^te, i à id ì s 
cuintri, di ,wa, ,e vedi», di là a bastonàju. '.,' • '; 

E la perfidie plui, grande po' , e.-jè . c p "òhe 
salte tal voi nete e sclete. lelnd cheli oapo; d'òpaiiè 
di insinuazions gesuitichis, che jè la ietare: pU'-
blicade dal lustrissinsior plevan. Noi ha vidiit 
lui, ma i han oontat che i studenz a veviaiL 
curtiss e il revolveri Ahi ver souelar di Doa 
Basilio! 

Ma e saress ore di fittile cun cheste int, che 
ha la cuQscìeuze plui nere de toneate che puarta. 
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Il sior Procurator dal Be al dovaress visassi che 
iti tiin eiart libri al ha di sei un articul ch'ai 
fevele di eocUamenio all'odio ed alla lotta) ce sao 
jo.l'l^o podaressial mo' viodi se, a chei che han 
mitut su i c'ontadins di San Zorz, i laress hiìn 
cheli articul ? 

Leterature di Florean 
Xiis braur is dal dotor Faìne. 

SOUELE TEORICHE. 

In quatri riie, la inmense machiavelliche 
Dal gran dotor in tal razir te cabale, 
La iat par buzarà, par fassi siors, 
Cbeste volte darin ai ciars letors. 
Prime dì dutt, no ooor erodi une buzare 
NèsiDiOi né al dlaul, né a zil, nò a infiar, né aTanime. 
Pur ohe si fasi bez, assassini* 
Fameis'interiis, strozza, ingianà, 
Defrauda, ricatà, roba, trufftj 
Boi bràzz di pel sul cur ; lassa ohe oiulin, 
Senze soomponsi. \ merlos. che si spelin. 
JDsusiis un montis; ma par ve '1 iiitent 
Coinensfà a là large, tant par che al somei 
Che par pur cas si jentri in argoment. 
Savé ben rasenta il oodiz penai, 
Jn, muil di no lassasi ciatà in fai. 
Un pass no fa, a us general d'armade, 
Ee pronte no si ha une ritirade. 
Tal int'ianà cioli a la large un montj 
Ma tal difindisi ciapk di front. 
Sej par un dato si rive a robh, -
Cori il furto subit a denunzia 
E il suspiett su innocenz oianifestà. 
Qiftud che une ciosse no si pò neà, 
Bisugne jessi i prins a confessa ; 
Ma voltale ih maniere ohe apparissi 
Une oneste az'ion, un bon servizi ; 
Se si ha par esempli ruvinade 
Une famee, butanle su la strade, 
Dì che si ha scugnut fa par salvale 
Dai creditora, e cui rigiav judale ; 
0 ben un preste-nom fa figura 
E dì ohe si ha scugnude fa l'aaion ' ^ "' 
Quiutri voe, par dovè di pusizion, 
iìn nd che po' si prepare un precipìzi 
Pes V09 ohe zirin, prout un sacrifizi 
Di un p63 di chei pobaz j fa carìtat 
Clamorose e notorie pe citat, 
Fftsind la ci asso sii par lis gazetis 
Par butà polvar tai voi. Se si é a lis stretia 
E cìi'al puedi buzark un nemì, inohinàlu, 
Adulftlu, lecàlu, regaiaiu, 
TurlipinàlUj par podè tirftlu 
De bòj inizingaraiu e dominàln. 
Finzi onestat e galantomiinismo 
lu ogni event, virtut e patriolisnìio ; 
E tra i fiars dal misti r, dopo di dutj». 
Al cas ve prontis quatri lagrimutia 
Di cocodriU, oh& fa,mn efietòa 

Sui basoBÌ ; e in cas disperadòn 
Tira dal pett avar un suspiròu,, 
Meti man alla borse e daju fur 
I maranghins, oun gran dolor di cur. 
No isal ver mo', par finì il discora, 
Che una comende al cuell i staress bea 
Ance a Faìne, e, par premia '1 inzen, 
Cun che comende, in posìzion, tiraiu 
Che du>t,t il mond puedi amiràlu? 
Sore tiare doi dez e bastaressin 
Par che pizzui e grang a lu vedessin. 

Florean in Ciase di RicoverOi. 
A m'in vevin contadis tantis, a proposit da 

Ciase di Ricovero, che o hai volut là in persone 
a fft une visite ance là vie, e o hai scugnut per-
sufttlemi che no m'in vevin ditt nuje di masse. 

Intant, capo.pria, a cheli stabiliment a covente-
di cambiai il nom. Il sol titul oh' a i laress ben,, 
al saress 

Ciase di pene par delilt di miserie. 
I puars ricoveraz, vecios, che varessin bisugns 

di sostanze, e patissin la fam ; prin paroè ohe i 
dan pCo di mangia, e po' pareè che, ance cheli 
p6o, al è ifatt in maniere che no puedìn glotilu.-
E la colpe no jè no migo dal imprese che furniss-
i vivars. Ah, mai ! La colpe e jè di cui ohe tìnd. 
a la eusine. E saveso paroè. A ingrassin purciz^ 
oun cheli eh' a i vahze ali puars ricoveraz ; ch'a. 
i vanze 1 intindinsi, oh' a no puedin para jù pah 
cuell. Il vinars par esempli, a i dan quatri cro-
stis di pan tal aghe cialde, cun doi grans di 
pevar in cime. Ce buine sope 1 II vin nome tra-

i voltis par setemane ; ma a la plui pizzute man~ 
cianze i ciolin ance cheli solipp, e and'è di chei, 
che i ha tociat di sta flntenemai tre o quatri 
setemanls senze cerciaut gote. 

La matine, nissun noi ha di jevfì, sii dal jett, 
prin che suni la ciampane E puedin jevà noma 
par I&... indulà che no pòdaressin manda ; mâ  
giiai se, prin de ciampane, e metiii su i bergonsi 
E scugnin là in raudandis. Figuraisi di unviar 
cun cheli à^nigo ! 

Libertàt, di cunscicnze po', di quai stivai ! No-
jù oblein migo a là à preà, no ; ma chei che-
no van e son maltrataz pieg dai ciana. E lis fe-
miriis pies ohe no i umin. In tre no puedin fejf»-
massi a fevelà. 11 parlatori ni somèe une preaon, 
cun tante di fereade ; e nissun. noi pò ricevi une-
visite se no son li dos muinìs, a aiuti dutt cê  
oh' a si dìs. 

11 diretor po' Ce coni noi si lasse mai viodi», 
par no seciassi a. scolta reclams. 

Ah I. puars ì puars ! 

ÉFkrualdstmà 
Sott il sottpuarti di SanZuan, culi daur di m^, 
lavorin par meti stt il mausoleo ou la lapide.in» 
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onor dal furlana che, dal 48 in cà, e son muarz 
pe patrie. Ma dabon sì ohe il contorno de lapide 
a iu fàsin zal e neri ! 

Che altre di, al jere lì ch'a 1 deve une ociade 
al lavor un sior grand, gruess, ross e di boa nas. 
Un tal 1 fase osserva che il zal e neri a i Steve 
come un pugn t 'un voli in ta cheli monument. 

— Oh I ce conte ! al respuindè il sior, e jerin 
pur dugg sudits dal Austrie; il zal e neri a i 
sta benon. 

Al covente po' che o saveis ohe chest sior al 
è cheli iristess che dal 50, land a Vignesie in 
diligenze, al disè, cui siei compagns di viazz, 
che ohei' che si vevin batut cuintri dal Austrie 
dal 48 e 49, e jere dute int che no veve nuje ce 
piardi. 

* 
* * 

Quatri oinq di ohei ohe han bon in man, par 
fa ce: che uelin. a Udin, a si son fermaz, usgnott 
passade, sott il feral sul cianton di Malagnìn, par 
ìej il statut di une gnove sozietat implantade par 
protezi i artisg, Oleso sinti? 

GAPITDL I. 

Dal mud di fai la fuesse a di un galantom 
ch'a noi ul lustra lìs scarpis a di nissun. 

Art, 1. Cioligi il mud. di uadagnassi di vivi. 
Ari. 2. Co si Iu ha riidott a no podè ciatà un 

bott di vore, dt che noi ha voe dì fa rnye. 
Art. 3. F Ì I U passa par malvivent e sogett pe-

ricolos, 

e vie discorind. 

(glorean e ^iazioa, 
E jère une blele zornade, e ma da bon sì ohe 

mi salta tal ciaf di là a fa une s-cìampade in 
Vapor, su pe linie di Pontebe, fin a demone. 0 
oiapai su Marie Luigie e un di chei frutius che 
i ,8unin la stajare e Madone sott il Palazz. A la 
stazìóp che o foi, o lei par cioli i bilgiezz di ari' 
data e ritorno ma o scugnii spietà il ben di Dio 
prin che yiarzessìn la balconète. Co la vìarzerin, 
e podevin mancia apene doi o tre minuz a la 
partenze, tant al è ver che il uardie-sale al ber-
lave « Per Pontébla l Per PonteVba I » propit in 
cheli ohe jo i domandavi i bilgiezz par demone. 
Gonfusìonat, il bilgietar m'an timbre invece di 
chei par Pontebe e po' al voleve a dugg i pazz 
che, 0 foss lat dulà ch'ai voleve lui. 

' Intant ch'o contrastavin 11 vapor al de une si-
vilade e vie. Jo i lassai al bilgietar i siei bilgiezz 
0, tanti sparagnati, tornai indaur cun Marie Luigie 
ohe veve cSapade la fote e cui frutin ch'ai voleve 
viodi Glemone. Ce ben che nus tratin, no mo'? 
Figuraisì po' ! se mi han fatt cussi a mi, che san 
che no hai pel su la lenghe, ce hano e fai a di 
chei puars basoai che si lassin volta e remenà 
come che uelin lor? 

CorispondenzB di Florean. 
O l v i d a t , ai 14 di Mai 

Florean mio benedett, 
0 scugni torna a batite, par ohe tu sbrissis fin 

cà su. Scuse, ma no sta a là fente di no sint\ di 
che bande. Se tu us, o sol bon ance di mandati 
a cioli cui miei oiavai e cui birozz, baste che tu 
mandìs a dì in ce zornade. Yiod paraltri ob^ 
noi sedi iu zornade di lìeate, parcè che aloP'5 no 
tu podaressis viodi sior Bepo, che al è ocilpat a 
fa i conz da l'anime, a notassi la lenghe, a di
gerì une ereditat e a lava i vas des ziespis. 
ch'ai vendevo al ospedal par tamarindo. Dutt al 
plui, se jè la tiarze donaènie dal mes, tu poda
ressis viodilu in prucission, in cape rosse e cui 
so brav ciandelott, a dà '1 bon esempli. Chei 
altris po' tu ju oiatis in qualunque zornade, o 
in domo, o ben in Municipi, o ,pur a San Fran-
cesch, 0 ance in piazze, o al Cafè; se pur qual-
chidun noi restass a ciase, a conta i fasui, in
tant che il fradi al studìe la cunumie dal Comua. 
Se mai po' tu olessis vigni iu scuindon, tenti a 
mena i oonotaz : Voi di zuss e piruche rosse & 
la insegne de ritmetiohe; S-oepulis di dindiazz e 
di gìalinis su la puarte.di un brav omp, ch'ai ' ni 
butà jù un colegio par doprà i class ; sior Toni, 
cun dos ciandelis impiàdis, une al diaul e une a 
San Michel, pai cas ohe i coventi la protezion 
de sagristie par la pinsion ; Cuell Stuart e panzs 
di cialuni ma a' n d'è ben tross di ch-j.-jte 
sorte, ohenzit; Pichis di predi, musis di vrc-is, 
ooiadis di ciapon, razirs di vipare, gambiais de 
sozietat indiane in guunz e tantis altris hi&m 
robis, a onor dì Gisulfo 

Messere, paraltri, eheste int e ha vut une 
ciarte sdrohdenade, in Teatro, che m 'a ju ha 
lassaz dugg sberlufis. C& si terne a sperà che 11 
Consci Comunal al puedi sei mandat a cioiissal 
\m ort. Dio, ueli ! Ma a noaltris nus covente elio 
tu no tu nus bandonis e cussi o ti spietìndugg 
a brazz aviarz. 

SANDBCTT 

O l e x u ò n a , ai 14 del mese di Mbgo 

Signor Florighano, 
Non si podaresse dirlo, ma si scagna per il 

bon esàniplo ai altri paisi. 
A Glemona in ta sozietà di ginasticha, che 

gano mituto su qumò, gavevano dito, in tu2i 
conseo, di fare vignire due machigne, per distu-
dare il fugo; ma jar di sere, inveze di oonaeare 
su quella ciossa, si coreano dauro duci i aozìi 
per la sala, cui cu la scova, cui cun qualchi 
altro striamento. Fazeano un oiadaldiaulo che si 
]u sintiva sintenemai la dela momola, siben che 
inmiezo ai sozii ghe ne sei uno cui mal, della 
cialcinaria a uso chei redatore del ifolgio cita-
dino tagliano. 

Si,N CEisyoFUto 
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Da la zae di Fiorean 
Biele, che figure che han fatt chei che a si 

(lieii i siors, cui no Ifl, in teatro in domenie di 
sese! Bòn che parevin. chei palos dugg ueids ! 
C-jventa proprit , dì che la ounsoisnze. no i per 
lueieve-di ".cicli ,,part a di une opare di benefì-
ccuM e a di une. ' dimostrazion pairiolicbe. Tal 
0 qual come chest Otubar̂  in Zardin, a-la fière 
pai puars ìnondaz. 

.' .* , 
* . • 

Dal rest, ance senze di lor, e son stadia plui 
di vottcent personis in teatro; e pai'Reduois-bi-
sog-noe e son vanzadis squasi tresinte e cinquante 
liris, netis di tare. Ma zâ  baste che no|i jentrin 
i siors, a Udin une robe e va subit ben. 

* # 
E saveso ce che vevin inventai, par ve la 

scuse di no vigni? Si vevin mitut a di che in 
teatro a veve di sucedi .une qualchi baràfuse ; e 
chéste vos e jeré stade taht • ben ' spandude dai 
corirà dal cafè gnuv che fin' la questure, la veve 
bivude. Oh ! se fossin rivaz ad ore di butà a 
niont il.spetaculf cegust che vareasin.vut I al 
cfbfè gnuv e veviri biéll za viarie une sotóscriaìoa 
par fa une céne di polente e ferthe, Ma' la fertàé 
\i- han fate 'senza, polente ; e'scugnirih glotile, 
hiì, ben ohe jere dure. 

* 
* # . 

Veso vidut 'I ayócat• Bei-ghinz in canè?,dppo. 
des elezioas pulitichis di chest npvembar, .a iio 
Ift puartave plui ; e cumò le ha tornado a metì 
tìù. Chest cambiament di tapone-ciaf mi ràétt in 
gran pinsir. Marie Luigie e dis che qualchi ci'osse 
ili ha di jessi sott, E jò ,lu cròd, parcè che zk sì' 
ha vidut simpri che dugg i grang averiimènz e 
bon staz prime segnala?, di qualchi pizzule ciosse, 
ctie no i dà in tal voli a cui che, come me, noi 
sedi un fin osservator. 

* 
* * 

Un sior, vistut di oinp, pizzulatt, tracagnott, 
di pel pitost gris, al spassizav.e.su.e jù par Mar» 
ciatvieri. Un puar soldat, persone pulide a cSelI 
si podeve judioà, a i vignivé incuinti-i a chell'al--
tci e.i pasijà donge, senze nanoe oialalu Je muse. 
L'ego di bio I se vessis vidut! II. sior al si ferme 
sun doi pìg, parcè' ohe :,non veve di plui, al ti 
dame indasv il. soldat e i ffts une, filade di chea 
cui fioca. « ^ò sono il uestro gleneralo;, al eber-
lave, parcè. non ,Tfxì , gavete fato, il salutto ?»• : - . 
« ,Ohe al, miiscjysi,:,al r.espuind'eve il soldat, blanp 
tanche une. piezze .digmuelade, jo no lo cognosr 
aevo. » ISo forin spusis. In presinze di une sdrunie, 
di int, che veve.fat bozzul ìutor, il soldat al 
.sougnì surbissi unp paterne in piene regule e 
po', quaoio quacio, là in caserme a consegnassi. 

# 
* * 

Il general al vara vut ance reson, jo no dis 

nuje, ma par che lu vebin di eognossl' duggi 
soldaz, ance quaiid òhe al è vistut ' di otiìp, • al 
dovaress regalai a dugg la so fotografie. 

* • 

Che po' di ià, tigni cussi mài apajat un puar ' 
soldat, in presinze di tante int, par un repetou 
plui 0 manco, mi par che sedi une robe che devi 
par sigur fa un bon efiett sul split militar ! 

Ce diseso voaltris? 
* . ' • • • 

# # • • 

Quesit di aritmetiche, comparade a une ùrgént 
necessitat dai gnarvs: • ' • 

« Ciaminand su e jù par Mareiatvieri uns dtìs 
oris par sere, ce tang par di stivelis si friiinb 
in t'un an ; e ce tantis probabilitaz sono di cìatà 
un bocognutt di marit '? » 

Cui eh' al sarà bon,di> dà la juste .,àoluzion,idi 
chest. probleme, al vare, in premi (indùvinaiti') 
une hussade di Siore Lise, (Gioh l e jè une. sar-, 
tore, biele more sui trent'agn,) ohe, ha un inte
resa particolar e di premure di ve la spiègazion. 

di FLOREAN. \ 
" V i e n e , 16, {Ore diiriacuarzisi de bmle). Mein 

herr Gisoto. Lei diventato • muto ? • Lei . nariirH-- dem 
proposto desistenza procese contro gazzetta « Popolo % 
di Udine per sulscriptionen.lapide Oberdanhì Mi 
gnente più capissa Tuo patron baziila quando- Lei 
tassa far queste porcàrie per mi. Mi gnente lei 
mandar decorazion qìiando 'lei no loti far condannar 
tutti questi mati furJmi gal era» •,.• -w 

'; . i ' . ChtìOQiBepo 
V i e n e , 16. {Ore di sodasi, il nas.) Mein 

multo, charisimo Paulo ApoStidoi'Mi multò, cmiien,:^ 
tisimo ft(o Tifa. Suo 'discoresaìnento' in' Deputktì 
Camera staio multo pervissimo.'Voi ialgiàki'ir'opà 
liberta. Mi scriiba supiio Déprétis. Mi lui comandar 
sue dimission presentir per iH/eter Tua suo' posto. 
Tita craziosissimo miinistro' infèrno pér'fhgnò' se(i~ 
wùacolli. • , ' ' . , . ' • ••• • • •'• • • '•• • > 

C h e p o - B e p ó ' - ' i 

•••liérliri-, 16, {Ore di impià la pipe). Gelidbter, 
Colegha Augiistin Rorri. Ti non se pow finirxiacoleà 
Questa tua 'Deputati Qambera ti seca ia/oernéle %-^Ti 
manda, spasso. Questi Jiadi-calli- ti fa meter preson 
come. mi. fato con sozialisU. Non se permesso-deputati 
pensar diferent'e ministro Parlamento mi vol-come 
Orchestra e mi star Maestro di- Capela. Quando 
un stana mi romper.'haclieta, suh sua testa TI anca 
tonmaestro'di capete. Ma ti no.ion far sonar^mia 
mmsicÈà: Odo/ tuoi mmicantùponi ti m/andm sehalct. 

sie- Wohl. 
. Bismàrk. 

y 

GUIDO ANTONlOtl, gerent rasponsàbil.. 

Udin, Stampane Jacob e Goimogae. 


